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TaTapckoe nuTepaTypHoe Hacneaue B acnekTe nepesoaa
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AunHoTamus. B cTathe naH 0030p TaTapCKO HALIMOHATBHOM JTUTEPATYPhl, CUCTEMAaTU3MPOBAHbI CBE-
JIEHUS O TIepeBOIax MTPOU3BEICHUI TaTapCKUX MUcaTeNiell Ha pyCCKUit 1 Apyrue s3biku. [TokazaHo,
4TO TaTapcKas JUTepaTrypa UMeeT OOraTyro UCTOPUIO IepBbie (PYKOIMCHbBIE) MPOU3BEACHUS 1aTh-
pytorcst CpemHUMU BeKaMH, a IepBble TeyaTHble u3nanus nossuauck B XVIII Beke, Tak Kak Tatap-
CKUI1 MMCbMEHHBIN I3bIK, HaunHast co CpeHUX BEKOB, ObLT TUIJIOMATHUECKUM SI3IKOM OOILIEHUST
Mexay Haponamu Bocroka u 3amana. PaciiBeTom tatapckoit iurepaTypbl cuuTaeTcst iepuoa XIX—
XX BekoB. B 3T0 e BpeMsI MOSIBISICTCST U PYCCKOSI3bIYHAST TaTapCKasi INTepaTypa, TO €CTh MHOHA-
LIMOHAJIbHAs, CBSI3aHHAST C OMJTMHTBU3MOM, KOTOPBIY BO3HUK Ha Tepputopun Pecrryonvku Tatapctan
10 MICTOPUYECKUM MPpUYKHaM. B coBeTCKOe BpeMsl MpOM3BeIeHUsI TATAPCKUX TMcaTe/iei U TIO3TOB
AKTUBHO MEPEBOISTCST HA PYCCKUN SI3bIK, KOTOPBIi SIBJISIETCST SI3BIKOM-TIOCpeTHUKOM B Poccuiickoit
®Deneparu. CoBpeMeHHasi TaTapcKast TuTepaTypa mpoaosrKaeT TpAIULIMY TaTAPCKOM HAIIMOHAIbHOM
smteparypsl. [Tocie pacnaga CCCP 1 OTKpbITHS TPaHUIL 3HAYUTEIBHO YBEJIUUMUIOCH KOJIMYECTBO
I1ePEBOIOB MTPOU3BEACHMIT TATAPCKUX aBTOPOB Ha €BPOIEHCKKME M BOCTOYHBIE SI3bIKH, YTO MTO3BOJISI-
€T MUPOBOI1 00IECTBEHHOCTU 3HAKOMUTBCS C TATAPCKOM KYJIBTYPOii U JIUTEPaTypoOii.
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Heritage of Tatar Literature from the Aspect of Translation
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Abstract. The article presents the review of Tatar literature works and their translations into Russian
and some other world languages. The Tatar literature has rich heritage, the first works of it (manuscripts)
are dated back to the Middle Ages. The first printed works were published in the XVIII century as that
time the Tatar language was the diplomatic language used in the communication between western and
eastern countries. The time of XIX—XX centuries is considered to be the rise of the Tatar literature.
Since that time the Tatar writers started writing their works in Russian that was caused by “natural
bilingualism” established on the land of Tatarstan due to historical development. In the Soviet times
the works of Tatar writers and poets written in Tatar were translated into Russian which is the intermediate
language in the Russian Federation. After the collapse of the USSR Russia opened its boundaries and
the number of translations of the Tatar writers” works into Western and Eastern languages have been
growing dramatically. Modern Tatar literature is continuing the traditions of the Tatar literature, the
works of Tatar writers have been translating into foreign languages in order to present them to world
community.

Key words: national literature, the Tatar literature, bilingualism, intermediate language, translation

Article history:

Received: 26.07.2021

Accepted: 26.09.2021
Moderator: U.M. Bakhtikireeva

Conflict of interests: none

For citation:

Nurtdnova G.M., S.S. Tahtarova, and Khabibullina, E.K. 2021. “Heritage of Tatar Literature
from the Aspect of Translation”. Polylinguality and Transcultural Practices, 18 (4),442—450. DOI
10.22363/2618-897X-2021-18-4-442-450

...CETOJTHSI HET TAKOTO SI3bIKa, KOTOPBIA HE CUUTAIICS OBl TOCTOMHBIM U3yYeHUS
bodysu de Kypmens

BeepeHue

Opranuzanmsa OowvennHeHHBIX Hamumit o6bsaBrma 2022—2032 rogsl MexxnyHapo-
HbBIM JICCSITUICTUEM SI3IKOB KOPEHHBIX HAPOIOB. SABJISSACH CYIIECTBEHHBIM (haKTOpOM
rapMOHMYHOTO OOIIEHUS MEXIY HapodaMK, MHOTOSI3bIYME UMEET 0C000¢e 3HaUCHUE
1151 OOH (o nanHbIM caiita OOH o1 01.07.21. https://undocs.org/ru/A/RES/71/328).
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OueHb MHOTOE JIJII COXpaHEHUS HAllMOHAIbHBIX SI3bIKOB JIEJ1aJ10Ch 1 AeIaeTCSI POCCHIA-
CKMM TpaBUTEIbCTBOM. OIUH U3 CITOCOOOB COXPAaHEHUSI POTHOTO SI3bIKA, KOTOPHII,
KaK U3BECTHO, SIBJISICTCS HEOThEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM KYJIBTYpPhl, COCTOUT B 03HAKOM-
JICHUM MUPOBO 00IIIECTBEHHOCTU C IIPOM3BEICHUSIMU HALIMOHAILHOM JIMTEPATYPHI.
M.HN. U6parnmoB, IIpoBeIs UCCIeJ0BaHKE O PO HALIMOHAILHOM JIMTEPaTypPhl B POC-
CHIICKOM HallMOHAJILHOM IIPOEKTe, BEICKA3al cienyiollee MHeHUe: « IMeHHO niepeBo-
IIbI, B KOHEUHOM UTOTIe, CO3IaBali MHOTOHAIIMOHAIBHYIO COBETCKYIO JIUTEpaTypy, Gop-
MUPOBAJIU €INHOE JINTepaTypHOe IPOCTpaHCTBO. K coxalleH10, COBpeMeHHbIE TIepe-
BONYUKHU JIMIIEHBI TOM TOCYIapCTBEHHON MOAACPXKKU, KOTOPYIO UMEIN MacTepa
XyIO0XKEeCTBEHHOT'O IIepeBO/Ia B ITPOIILIOM cTojieTuu. [IprBeneM onuH (akr: B HACTOSIIINI
MoMeHT B JIutepatypHoM nHCTUTYTe UM. [opbKoro B MoCKBe 00y4yaeTcsl JINIIb OOUH
CTYIEHT, CIIEIUATN3UPYIOLIMNIACS 110 TIEPEBOIY TaTapCKOM TUTEPATYPhl HA PYCCKU SI3BIK.
Mexny Tem, KpaitHe He0OXOIUMO FOTOBUTH IIEPEBOAYNKOB-OMIMHIBOB, JIJISI KOTOPBIX
HaLMOHAJIBHBIC INTEPATYPhI SIBISIOTCS POTHBIMU Y KOTOPHIE, B OTJIMYKE OT IIePeBO/I-
YUKOB, IIEPEBOISIINX M0 MOACTPOYHNKAM, MOTYT IIepedaTh BasKHbIE CMBICIIOBBIC HIO-
aHCBhI, IPEOJI0JIeTh BO3MOXHbIE CMbICJIOBbIe UHTepdhepeHLuu» [1. C. 94].

Hpyroii uccnenosatensb, E.A. ZKKuHaeeBa, oTMevaeT: «B qaHHOM cilydae OUJIMHIBU3M,
KaK OiHA M3 Pa3HOBUIHOCTEl MHOTOSI3bIUMSI, BEICTYIAET KaK KOMIICHCUPYIOIIasl CHU-
cTeMa, OTKPBIBAIOIIAs JOCTYII K 00pa3liaM MUPOBOM KYJIbTYPHI, SIBIISIETCS YCJIOBUEM
MIPUOOIIEHMST K MUPOBBIM XpaHWJIMIIAM 3HAaHU. TakuM 00pa3oM, OMJIMHTBU3M LieJie-
HAaIIpaBJICHHO CTUMYJIMPYETCS B 00pa30BaTe/IbHOM, II03HABATEILHON cepax KU3HU
0011IeCcTBa M HAXOIUT JOCTOMHOE pa3BUTHE B KYJIbType HALIMOHAJIBHOTO PErMOHA, TaK
KaK B 9TOM CYILIECTBYET moTpedHOoCTh» [2. C. 66].

B craThe ipenmpruHIMAETCS MOIBITKA CUCTEMAaTU3MPOBATh MCCIISIOBaHUS B 00J1aCTH
repeBoaa IMIPOU3BEICHUI C TaTAPCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUI M1 — OIOCPEIOBAHHO — Ue-
pe3 PYCCKMUIA SI3BIK, KOTOPHIH SIBJISIETCS SI3BIKOM -TIOCPETHMKOM Ha Tepputopun Poccun,
Ha Ipyrue si3bIK1 Mupa. B kauecTBe MaTepHraioB UCClIeIOBaHMSI ObLIM MCITOJIb30BaHbI
CTaThU I10 JIUTEPATYPOBEIACHUIO U OITyOJIMKOBAaHHEIE IIEPEBOALI IIPOU3BENCHUI TaTap-
CKMX TITMcaTeIe v MO3TOB.

06cyxaeHune

TaTapckasi 1uTepaTypa UMeeT MHOTOBeKOBYI0 Tpaauliuio. B 922 rogy Bokckas
bynrapus (rocynapctBo, cyluecTBoBaBiiee Ha TeppuTopuun Tatapcrana B XIII—XV BB.)
npuHsiia uciaam. OagHOM U3 BaXHEUIIMX KHUT TOTO BpEMEHU JIJIS1 HACEJIEHUSI 9TOro
rocynapctBa craHoBUTCs KopaH, HanmMcaHHbBINA Ha apabCcKoii rpaduke, KOTopasl Cum-
TaeTCsl «BOCTOYHOI JIaThIHBIO». J10 MOSIBIEHUSI TeYaTHbIX KHUT OCHOBHBIM CITOCOOOM
pacrpocTpaHeHUsI TeKCTa ObLT CIIOCOO PYYHOTO KOMMUPOBAHMS, KOTOPBI BHITTOHSLICS
apa0Ockoii rpadukoii. IlepBoe meyaTHOe U3JaHUE HA TATAPCKOM $I3bIKE BBIIIIO B
1722 roay. 1o 6611 Manudect Iletpa I B cBs13u ¢ Ilepcunckum noxonom. Tatapckuii
MUCbMEHHBIN SI3bIK, HaUMHasA co CpeaHUX BEKOB, ObLT AUILJIOMAaTUYECKUM SI3bIKOM
o01eHusT Mexay HapongaMu BocTtoka u 3anaga, 4To, B CBOIO o4epeb, a0 TOTYOK
Pa3BUTUIO KHUTOIEYaTaHUs Ha TaTapcKoM s3biKe. B XIX Beke ogHOI U3 caMbIX U3-
BECTHBIX TUITOrpauii, Tae rnevataarcb KHUTM Ha TATAPCKOM $13bIKe (apaOCKuit pudT),
ob11a Tunorpadus Kazanckoro yHuBepcuteta. Turnorpagus neyataaa KHUTY Kak pe-
JIMTUO3HOTO, TaK U CBETCKOTO cofiepKaHMs. B To Bpemsl TaTapckue U3JaHusl IUPOKO
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PacIpOCTPaHSIMCh CPEeaU APYTUX TIOPKCKMUX HAPOIOB, HE MMEBIINX CBOMX IEYaTHBIX
uznanuii. Bo Bropoii nonosuHe XIX Beka B Kazanu 0bu10 n3gaHo cBbiiiie 500 TaTapckux
KHUT OOLLIMM THPAKOM OKOJI0 1,5 MJTH 3K3eMILISIpOB (110 JaHHBIM caiiTa icTopust BO3-
HUKHOBEHUs 1 pa3BuTUs TaTapckoit Kuuru ot 04.07.2021 https://tatmsk.tatarstan.ru/
istoriya-vozniknoveniya-i-razvitiya-tatarskoy.htm).

INepronu3alnys pa3BUTHSI TaTaPCKOM JIMTEpATYpPhl BKIIFOYAET HECKOJIBKO 3TalloB:
cpenHeBekoBas auTeparypa, autepatypa XIIT—XIX Bekos, tutepatypa XX Beka (B TOM
YHCJIe COBETCKAsl JUTepaTypa), JuTepaTypa HallluxX JHEM.

IIInpoko M3BeCTHBI TAKME UMEHA CPETHEBEKOBBIX TaTapCKUX Mmucarteeit, kak Ky
lanu (O0ynrapckuii cpenHeBeKoBbIit 10T (1189—1236)), aBTOp osmbl «CkazaHue o
Nycyde», Kyn apud (?—1552), TaTapcKuil MO3T, UMaM 1 PeJTUTUO3HBIN IesTeb,
Myxammenbsp (pon. B 1496 (mm 1497)—1547), Kazanckuii xaH Myxammen DMuH
(1469—1518), HanMcaBIIMii CTUXU O pa3pylleHuu I. byrrapa, u ap.

OT1e/IbHOTO BHUMaHMS 3acayxuBaeT nosMa «Ckazanue o FOcyde» (Kbicca-u Ny-
cyd), nanucanHas Kyn [y, kotophlil morn6 nmpu 3axBaTte Bomkckoit bynrapun. 9to
MPOM3BEACHE CTAJIO OMHUM 13 JIIOOMMENIIINX IPOU3BEACHU TaTapcKoro Hapoaa. K co-
JKaJIEHU10, OpUTMHAJI 3TOTO MIPOU3BEACHMST HE COXPAHMUJICS, HO CYIIIECTBYET OKOJIO IBYX-
COT PYKOITMCHBIX KOITHIA, O1arogapsi 4eMy COBPeMEHHbIC YUTaTe I UMEIOT BO3MOXHOCTh
IIPOYMTATh 3TO IIPOM3BeIeHNE KaK Ha pyccKoM si3bike (repeBomunk C.H. MiBaHOB,
nepeson 1985 1) [3], Tak 1 Ha aHTIMIIcCKOM si3bIKe (TIepeBon P. byxapaesa, 2010 ). Ha
OCHOBE 3TOTO MPOM3BEACHMS OBbLI ITOCTABIEH OMHOMMEHHBII 0ajieT, aBTOPOM JINOpeT-
TO SIBJISIETCSI HAIIl COBPEMEHHUK, M3BECTHBIN TaTapcKuii moaT PeHaTt Xapuc.

B XIX Beke coznaBaiu cBOM NpousBeaeHus nucatead Moarymna Miuan, Tanu Yy-
kpuku (1826—1889), Puzaennun Papenaun (1859—1936). Konew XIX — Havano
XX Beka — IIepHroJI TBOPUYECTBA KJIACCMKOB TaTapcKoii 1uteparypbl MaxuTa [adypu
(1880—1934), Ta6myuinl Tykas (1886—1913), 3akupa Pameena (riceBponum dopamaH,
1859—1921). B XX Beke nucan lanuackap Kaman (1878—1933), ocHoBaBILUIi B
1901 roay razety «Taapakky» («IIporpecc») n uznatesnb xypHana «Marapug» («HAn-
JrocTpanus»). Ero mMst HelHe HOCUT HAllMOHAJIbHBIN TeaTp B Ka3aHu, rue ctaBsTcs
ITbECHI TATAPCKUX IpaMaTyproB. [1bechl MIyT Ha TATAPCKOM SI3BIKE U CHUHXPOHHO ITepe-
BOISTCS HA PYCCKUI 1 aHTJIUMACKUI SI3bIKU.

B xoH1e XIX Beka MOHSITUE «TaTapcKasi IUTepaTypa» CTAHOBUTCS U3BECTHBIM KakK
B Poccuu, Tak u B 3anagHoit EBporne. B To BpeMst MHOTMe TTepeBOIbl BOCTOUYHOM K-
TepaTyphl IPENOTHOCUINCH KaK TaTapCKue, XOTS JUILb HeOOoIbIIIast YacTh U3 HUX OblIa
TaTapcKoi, ocTajabHbIe PAOOTHl OTHOCUIUCH B IEICTBUTEILHOCTU K TuTepaType Cpen-
Helt A3uu.

B nauane XX Beka B BennkoopuTaHuU MOSIBISIIOTCS MTEpBbIe YITOMUHAHUS O Tparu-
YeCKOI, HO YCIIeITHOM TBOpUeCKoi cynnoe Tatapckoro moata I. Tykasa. B 1914 rony
xypHan “The Russian Review” («Pycckue n3Bectusi»), nnapapmuiics B JIoHToHE,
ony6yMKoBaj HeboJblioe coobiieHue o camoM I. Tykae u ero cruxotrBopeHue «Ilap
at» («Ha mapokoHKe») HAa aHTJIUICKOM sI3bIKe. PYKOBOACTBO TaTapCKOTo OTHEICHUS
MexnyHaponHoro obmecTtBa rucareneir Coio3a mucareneit Tatapcrana 1o0OMIOCH Te-
peBona noambl «Ilypane» Ha aHIIUMHACKUIA SI3bIK U U3IaHUSI COOpHUKA CTUXO0B Tykas
Ha pyCCKOM M aHTIJIMCKOM si3bikax. JIutepatypHoe Hacnenue I. Tykas nzyyaercs u B
Iepmanuu [4; 5].
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CruxotBopeHnus I. Tykast mybiuKoBaiuch Ha yUTypcKoM si3bike B Kutae, Ha y30eK-
CKOM 1 Ka3axckoM — B CpenHelt A3y, B meproandecKux n3ganusax Tudmmca u baky —
Ha azepOaitmkanckoM. B 1910—1920 romax HEKOTOpPBIE €T0 CTUXOTBOPEHUSI OBLIM OITY-
OJIMKOBaHbBI U Ha TYPELIKOM sI3bIKe, a Typelikuii yueHblii @yan Kynpyay Hanedaran B
xypHaue “Tirk Yurdu” («Typenkuit oyar») o0IIMPHYIO CTAThIO O €ro TBOpYecTBe. B 11e-
oM, nipousBeneHus I. Tykasa Obu1u nepeBeneHbl 6osee ueM Ha 40 I3bIKOB, a Hall UX
rnepesoaamMu paboTayio 6oJiee TPEXCOT YeaoBeK [6].

brnaromapsi pynam n3BecTHOrO TaTapcKoro aTHorpada Karoma Haceipu, co3maHHBIM
coBMecTHO ¢ ITonsakoBbim [1.A., 13BeCTHBIM JTUHIBUCTOM-TIOPKOJIOTOM, YUMTATEIIHN YXKe
B 1900 rony nmenan BO3MOXHOCTb 03HAKOMUTBCSI CO CKa3KaMM Ka3aHCKUX TaTap Ha
pycckoM s3bike. CKa3Ku HarleyaTaHbl B apaOCKO-TaTapCKON TPaHCKPUITIIM, U 30ECh
K€ TIpeACTaBJIEHbI MX TIEPEBOILI HA PYCCKUIA SI3BIK.

ToBopst 0 TaTapcKkoM GOIBKIOpE, HENTb3s HE YIIOMSHYTh UMSI BEHT€pCKOTO JIMHTBU -
cta, TiopkoJiora Kyrnoma Mruaia (1860—1945). Bo Bpems I1epBoii MUPOBOI1 BOIHBI
OH 3anuchIBal (hOJBKIOPHBIC MaTepHrabl, paccKa3aHHbIE TaTAPCKMMMU BOCHHOILICH-
HeiMU. Ha ocHOBe ux paccka3oB oH coctaBm otdeT “Tatar foglyok taboraban: Jelentes
a Mohamedan fogolytaborokban Vegzett tanulmanyokrol” («TaTapckue rieHHbIE B Jia-
repe. Jlokian o padboTe, MpOBEICHHOM B JIarepsix 1151 MyCyJIbMaHCKMX BOEHHOTIEHHBIX»,
Budapest, 1916), ony6irkoBaHHbII B exeronHuke “Budapesti szemle” («bymameiur-
cKmit 0003peBareib»). CodpaHHass UM KOJUISKIIMSI TaTapcKOTo (hOJIbKIIOpa Oblja OITy-
0JIMKOBaHA B pa3IMYHBIX ICTOYHUKAX, TaM XK€ IIPUBEIEHBI €ro IIepeBOIbl JaHHBIX Ma-
TepUaJIOB Ha HEMEIIKHIA SI3bIK (110 AJaHHBIM caiiTa Tatarica 0 25.07.2021 https://tatarica.
org/ru/razdely/nauka/personalii/kunosh-ignac).

ITocne peBoJOLINKM B TATAPCKOI INTEpaType MOSIBIISIIOTCS TaKue MMeHa, Kak Haku
Hcanbet (1899—1992), noat u nepeBonuuk Ilymkuna u Mlekcnupa; Puza Mimypat
(1903—1995), ®areix Kapum (1909—1945), Kapum Tunuypun (1887—1947), Adomy-
paxmaH AbcanssMoB (1911—1979), Anenp Kyryii (1903—1945), Xagu Takram (1901—
1931), Iymep bammpos (1901—1999), Tazu I133at (1895—1955), Kasu Hamxmu (1901 —
1957), Myca Idxanunb (1906—1944) u MHOTHE IpyTHE.

B utonie 1934 rona 6wu1 coznan Coro3 iucateneit Pecryoauku Tatapctan. [TepBbiM
npeacenarenem Coroza cran Kasu Hamxkmu (1901—1957), aBTop pomaHOB «BeliHue
BOIbI» 1 «BeceHHUe BeTphl». [Ipon3BeneHsI ObLIN OIyOJIMKOBAaHBI HAa TATAPCKOM SI3bI-
Ke, MO3Hee IepeBeeHbI Ha PYCCKUIL S3bIK. ClieayeT 0c000 OTMETUTh IIPOU3BEACHUE
AbaypaxmaHa AbcanisiMoBa «besble LIBEThI», HAITMCAHHOE Ha TAaTApCKOM SI3bIKE U Iepe-
BeleHHOe Ha pycckuii. [lepeBoqunKy JaHHOTO poMaHa, OJHOIO U3 JIOOMMEHNIIUX B
pecniyonuke, TopoyHoBy K. 4. ynanoch nepeaath KyJbTypy TaTapcCKOro Hapoja.

Hamu copemeHHuku Tydan MunHyuH (1935—2012), Pazunb Banees, Penar
Xapuc, PaBwib byxapaes (1951—2012) u MHOTHE Ipyrue paayloT YUTaTeIeli CBOUMU
MIPOM3BEACHUSIMU, HAIIMCAHHBIMU Ha Pa3HBIX SI3BIKAX.

JIunrBuct E.A. 2KuHpaeeBa, aHaIu3UPysl CTPYKTYPY JIUTEPATypbl HALIMOHATbHOTO
pervoHa, OTMeyaeT: «...COAPYKECTBO HAllMOHAJIbHOM U PYCCKOM KYJIBTYpP MPOI0JIKA-
eTCs 10 HACTOSIIIIETO BPEMEHHU, YTO U IIPUBEJIO K MUPHOMY COCYIIIECTBOBAHWIO HAIV-
OHAaJIbHOM JIUTEepaTyphbl C MUHOHALIMOHABbHOM (pyccKos3bIuHOM )» [3. C. 70].

OgHUM U3 SIPKHX IIPUMEPOB MHOHALIMOHAIBHOM JINTEPaTyPhl MOXKET CITY>KUTh ITPO-
u3BeneHue Iyzenpb AxunHoit «3yneiixa oTKpbIBaeT I1a3a» (2015). [IpounsBeneHue ObLI0O
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HaMMCcaHO Ha PYCCKOM SI3bIKE U MepeBe/IeHO Ha TaTapCKUit A3bIK (repeBoaunk @. Tap-
xaHoBa (2016)), Ha aHrnuiickuii 136K (nepeBoguuk JI. Xeitnen (2019)), HemeLKuii
s13bIK (mepeBomunk I. Drrunrep (2017)).

[TpousBeneHust TaTapcKux mucatesacii mepeBoAUINCH Ha pa3Hble S3bIKU. [1epBhie
MEePEBOIBI TATAPCKOM XYI0KECTBEHHOM TUTEpaTyphl MOXKHO OTHeCcTH K 1930 romy, Kor-
na IT.A. PagumoB nepeBet HeKoTopble cTuxoTBopeHus I. Tykas. B Te xxe rogabl Obuin
nepeBeaeHbl pacckassl 1. YcManoBa, pomaHbl M. [ansy «boaranubik eap» («[oabr
CMYTBI» ) B «Mehaxxupiaop» («MyxamKupbl»).

B 1940-¢ roasl mosinsitorcst nepeBoabl mbec M. Abauena «Illomcekamop» («Ilam-
cekamap»), «T. [n33ata «TamkerHHap» («Cenb»), I. Kamamna «beperue Teatp» («I1epBorit
crnekTakib» ), poMaHa III. Kamana «Matyp tyranaa» («Korga poxkmaeTcst mpeKpacHoe»),
HekoTopbix cTuxoTrBopeHuii I. Tykas n X. Takraiia, a Takke cka3ok A. Anuiia.

B 1960-¢ rompl 3TOT MpOLIECC CTAHOBUTCH €llle MacluTabHee. DTO CBSI3aHO TaKXKe C
TeM, yTo B roasl CCCP Bce npou3BeeHUsI, YIOCTOCHHbIE TOCYTapCTBEHHBIX HAarpai,
IepeBOAWINCH Ha PYCCKMI SI3BIK B 00s3aTeJIbHOM ITOPSIIKe. DTO pellieHne ObLIO IpH-
HSITO Ha MOJUTUYECKOM ypoBHE. IMEHHO B Te TO/IbI ObUIM TepeBeIeHbI Ha PYCCKUI
SI3BIK, @ TAKXKe Ha Psil SI3bIKOB IPYTHX COIO3HBIX PECITYOIMK U OITyOJIMKOBaHbI YIOCTO-
eHHble CTalMHCKOUN nmpeMuu 3-ii ctenneHu pomaHbl Iymepa bamuposa «Hamyc»
(«Yectw») 1 KaBu Hamxmu «S3rel xnmnop» («BecenHue BeTpbl»). Oco00ro BHUMaHMS
3aCIyKUBaeT IepeBoI AHHBI AXMaTOBOI C TaTapCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUM CTUXOTBO-
penust Mychoi JIxxanwist «KoctssHuka» (1961). B aToT epron uaeT akTHBHOE 3HAKOM-
CTBO UMTaTeNIeH ¢ TaTapCKUM JIMTepaTypPHBIM HacJIeAleM B IIepeBoax Ha O0rapCKuid,
BEHTePCKUIi, HEMELIKU I, TOJTbCKUIA U IPYTUE SI3bIKU.

Ha py6exxe XX—XXI BeKOB HaUMHAETCsl HOBasl 2I10Xa B IePeBO/Ie TATapCKOM JTUTe-
patypsl. B mepBbie ronsl cyBepeHuTeTa Pecyoamkm TaTapcTaH paciIdpsIOTCST KyJlb-
TYpHbIC U TYMaHUTApPHBIE CBS3M C TIOPKCKUM MUpoM. OTHOBPEMEHHO ¢ TepeBoAaMu
TypPeLIKO TUTepaTyphl yOIMKYIOTCSI IIEPEBOABI TATAPCKOM ITO33MM U ITPO3bI HA Typell-
KU1 I3BIK, CBsA3aHHbBIe ¢ MMeHaMmu Yymman 3apunosoii 1 ®artuxa Kytiy. I[ToBecTs Asiza
Tunazesa «Tpu apimHa 3eMaM» oTMedeHa B Typlny BBICOKOM TUTEepaTypHOI HArpamoii.

Cpenu npou3BeieHUI TaTapCKOI IUTepaTyphl, IIepeBeICHHBIX HA TYPELIKUIA SI3BIK,
MOXHO Takke OTMETUTh poMaH PruHata Myxammanuena «Cupar kynepe» («MocT Hafg
aloM») M eTO TMepeBO/I, BHITTOJHeHHBIIT MycTtadoit OH3poM; TeKCTHI MoBecTell As3a
TunszoBa «YKomMra keH K4 06esioH» («B MATHUILY Beuepom»), «OU apiivH sxup» («Tpu
aplIMHa 3emiau») B nepeBoje Paruxa Kytiy; TeKcThl paccka3oB AMupxaHa EHuku
«I'y3amnek» («Kpacota») u «OUTEIMaraH BachIsiTh» («HeBbICKa3aHHOE 3aBEIIaHUE»),
®daruxa Amupxana «Comuryiia ao3blin» («dsgnst Camurymias), lannmasaa Moparnmo-
Ba «Taburarts 6amanapel» («letn mpuponsr»), @apura fAxnHa «AK o0MIOp AOTACKI»
(«MonuTBbI CBATHIX OadylIek») U 1p. Bce 3T mpousBeaeHUs SBISIOTCS IPKUMU 00-
pa3laMu KJIacCUYECKOU TaTapCKOM MPO3bI.

Uto KacaeTcs MepeBoAOB € TaTAPCKOTO S13bIKa Ha PYCCKUIA, TO 3/1€Ch 3aCTy>KEHHYIO
M3BECTHOCTD MOJYYMIN UMEHA TaKuX epeBoaunukoB, kak C.H. MBaHoB (mepeBo npo-
n3Benenuii I Tykas), C.W. Jlunkun (nepeBon npousBeneruii I. Tykas, M. JIxxanus),
B. IymaeBa-Banuea (nepeBon npoussenenuii M. JIxxanuns, Hapamanaa), M.A. Jle-
munoBa, M. Heganosckuii, K.SI. [opOyHOB (T1epeBo mpon3BeneHN A. AOcamsiMOBa),
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I'A. XKapxkos (nepeBoa tpunaoruu Tazu [az3ata «IToroku»), P. byxapaes, A.B. CaxapoB
(rtepeBon nibechl T. MUHYIIIMHA) U JIp.

B 1990-¢ roapl noa BAMSIHUEM SKOHOMUYECKUX (haKTOPOB MepeBogYeCcKast AeITe b-
HOCTb B chepe MepeBoia HallMOHAJbHBIX JIMTEpaTyp coKpalaeTcs. MoxXXHOo nmepevuc-
JINTH JINIIb ¢ AMHUYHBIC 00pa31Ibl IIePeBOIHBIX Ipon3BeaeHN. OIHAKO CTOUT OTMETHUTD,
YTO CerOJHS Ha roCcyJapCTBEHHOM ypoBHe B MaciuTabax Pecryonuku TatapcTan ObL10O
IIPUHSTO pellIeHe BOCCTAHOBUTH TPAAUIIMU IIIKOJIBI IUTepaTypHOro nepepoaa. Ilpn
Cotosze niucareneit Pecrryonuku TatapcraH geiictByeT KpyXok nuTepaTypHOTo rnepe-
Boaa. IIpencenarens Coto3a nucareneit Pecnyonuku Tatapctan Pkaun 3aiinynna B
CBOEM MHTEPBBIO OTMETUJI, YTO Tociie 1990-x ronoB yracia nesiTeJIbHOCTb B 00J1aCTU
IIePEeBOAOB XyI0XECTBEHHO! JIMTEPAaTypPhl Ha pPOACTBEHHBIX SI3BIKAX, XOTS B IIPEXKHUIC
roJibl ObUTH MPEINPUHSITHI YCIEUIHbIE TTOMBITKY MEPEBOI0B TIOPKCKUX JIUTEPATyp Ha
TaTapCcKuit 1, HAOOOPOT, C TATAPCKOTO Ha OaIKapCKMid, Ka3aXCKUiA, HOTACKUI U Ipy-
rue SI3bIKU.

3akoyeHue

PaGota Han nepeBogOM MPOU3BEACHMI TaTApCKUX MMUcATeNIeil U MO3TOB TpedyeT
JIaJbHEUIIIeTO N3YyYeHNs M CUCTeMaTU3aluK. TaTapckoe IuTepaTypHOe Hacaeanue 00-
LIMPHO 10 CBOEMY 00beMY M MHOTOTPAaHHO B CBOEH XaHPOBOI crielu@uKe, 94To Tpe-
OyeT UCcaeaoBaHMs IIepeBOAOB JIUTEPATYPHl KaxXKI0ro XaHpa ¢ Y4eTOM KaxKIoTo OT-
JIETbHOTO TIEpro/Ia, UCCIeOBaHMS TIEPEBOIOB KaK HAIIMOHAJIBHOM, TaK 1 MHOHAIIWO-
HaJIbHOM INTepaTyphl. birarogaps moamTrke coxpaHeHNsT POIHOTO SI3bIKa, IIPOBOINMOI
npaBuTesbcTBOM Pecriyonuku TaTtapcraH, B peciyOIMKe MMEIOTCS BCe BO3MOXKHOCTHU
IIJIST pa3BUTHS IIIKOJIBI TIEPEBOIA TaTAPCKOM JIMTEpaTyphl KaK Ha PYCCKUIA SI3BIK, TaK U
Ha SI3bIKM MUpa. B 3amaun 3T0i 1IKOJIbI JOJKHBI BOMTU HE TOJIBLKO BhIIIEHA3BaHHbIE
HaIIpaBJICHUS MCCIIEAOBAaHWI, HO ¥ IIEPEBO IPOM3BEACHMIT COBPEMEHHBIX TATAPCKMX
nucarejieil ¥ I03TOB, YTO, B CBOIO OYEpeb, TO3BOJUT COXPAHUTD JIydllIre 00pa3ibl
TATApPCKOTO JIMTEPATYPHOIO HACJICAMS HOBEMILIEr0 BpeMEHU AJIs YUTATeIei He TOJIbKO
B Poccuu, HO u 3a pybexxoM.
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